01. EU DECLARATION OF CONFORMITY

02. ! EU-KONFORMITATSERKLARUNG

03. l] DECLARATION UE DE CONFORMITE

04. l] DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

05. DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

06. E EC OEKNAPALNA 3A CbOTBETCTBUE
07. E EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
08. m EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

C€

09. : DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

10. E EU IZJAVA O SKLADNOSTI

1. = EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

12. : EU PROHLASENI O SHODE

13. E EU VYHLASENIE O ZHODE

14. -'I_ EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
15. : EU-CONFORMITEITSVERKLARING

16. DECLARAGAO DE CONFORMIDADE DA UE

01. Manufacturer’s name and address
02. Hersteller Name und Anschrift

03. Nom et adresse du fabricant

04. Nome e indirizzo del produttore
05. Nombre y direccion del fabricante
06. Ume n appec Ha npousBoauTens
07. Valmistajan nimi ja osoite

08. Ime i adresa proizvodaca

09. Nazwa i adres producenta

10. Ime in naslov proizvajalca

11. A gyarté neve és cime

12. Jméno a adresa vyrobce

13. Meno a adresa vyrobcu

14. Tillverkarens namn och adress
15. Naam en adres van de fabrikant
16. Nome e enderecgo do fabricante

Shenzhen Creality 3D Technology Co., Ltd.

01. or - if applicable - the authorised representative in the EU
02. oder - sofern einschlégig- dessen bevollméachtigter Vertreter in
der EU

03. ou ceux (le cas échéant) du représentant autorisé au sein de
I'UE

04. oppure - se applicabile - rappresentante autorizzato in UE
05. O, si aplica, representante autorizado en la UE

06. WUy, KOraTto € NPpuNIoXXMmMo, Ha HeroBus ynbJIHOMOLLEH
npeacTtaBuTen

07. tai - jos kadytettavissa - valtuutettu edustaja EU:ssa

08. ili - ako je primjenjivo - ovlasteni predstavnik u EU

09. lub - jesli dotyczy - upowaznionego przedstawiciela w UE
10. ali - e je relevantno - pooblaséen zastopnik v EU

11. vagy - amennyiben alkalmazhaté - meghatalmazott képvisel6je
az EU-ban

12. nebo - je-li to relevantni - zplnomocnény zastupce v EU

13. alebo - ak je to relevantné - splnomocneny zastupca v EU

14. eller - i forekommande fall - en auktoriserad representant i EU.
15. of - indien van toepassing - de gemachtigde vertegenwoordiger
in de EU

16. Ou, se aplicavel, um representante autorizado na UE

Name: Apex CE Specialists Gmbh

Add: Grafenberger Allee 277, 40237 Diisseldorf,
DE

Contact: Wells Yan

Tel:+4921312066043

E-mail: Info@apex-ce.com

01. Product type / model

02. Produktbezeichnung / Modell
03. Modéle / type de produit

04. Tipo di prodotto / modello
05. Tipo de producto / modelo
06. Tun npoaykT / moaen

07. Tuotteen tyyppi/malli

08. Tip proizvoda / model

09. Nazwa produktu / modelu

10. Tip izdelka / model

11. Termék megnevezése / modell
12. Typ produktu / model

13. Typ produktu / model

14. Produkttyp / modell

Creality Hi, Creality Hi Combo
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. Type product / model
. Tipo de produto / modelo

. Product image

. Produktabbildung

. Image du produit

. Immagine del prodotto
. Imagen del producto

. U3obpaxeHune Ha npoaykTa
. Tuotteen kuva

. Slika proizvoda

. Zdjecie produktu

. Slika izdelka

. Termék illusztracio

. Obrazek produktu

. Obrazok produktu

. Produktbild

. Productafbeelding

. Imagem do produto

. Testing laboratory

. Priiflabor

. Laboratoire d'essais

. Laboratorio di prova

. Laboratorio de ensayos
. UanuTBaTtenHa naGopatopus
. Testauslaboratorio

. Ispitni laboratorij

. Laboratorium badawcze
. Preskusni laboratorij

. Vizsgalati laboratérium
. ZkuSebni laboratof

. Skusobna laboratéria

. Provningslaboratorium
. Testlaboratorium

. Laboratoério de ensaios

Shenzhen BCTC Testing Co., Ltd.

10.
1".
12
13.
14.
15.
16.

. The product complies with the following provisions:
. Das Produkt entspricht folgenden Bestimmungen:
. Le produit se conforme aux dispositions suivantes :

. Il prodotto &€ conforme alle seguenti disposizioni:

. El producto cumple con las siguientes disposiciones:
. MpoaykTbLT oTroBaps Ha cnegHuTe pasnopenou:

. Tuote vastaa seuraavia maarayksia:

. Proizvod je u skladu sa sljede¢im odredbama

. Produkt spetnia wymogi nastepujacych dyrektyw:

Izdelek je v skladu z naslednjimi pravili
A termék megfelel az alabbi kévetelményeknek:

. Produkt je v souladu s nasledujicimi predpisy:

Produkt je v sulade s nasledujtcimi ustanoveniami:
Produkten uppfyller féljande bestammelser

Het product voldoet aan de volgende bepalingen:

O produto esta em conformidade com as seguintes

disposicoes:

The Radio Equipment Directive (RED)
2014/53/EU

Electromagnetic Compatibility Directive(EMC)
2014/30/EU

Restriction of the use of certain hazardous
substances(ROHS) 2011/65/EU

Machinery Directive(MD) 2006/42/EC

Low Voltage Directive(LVD) 2014/35/EU

. and complies with the following harmonised standards:

. und entspricht folgenden harmonisierten Normen:

. et se conforme aux normes harmonisées suivantes :

. ed & conforme alle seguenti norme armonizzate:

.y cumple asimismo con las siguientes normas armonizadas:
. 1 OTroBaps Ha criegHUTe XapMOHU3NpPaHU CTaHOAPTU:

. seka seuraavia yhdenmukaistettuja standardeja:

. i odgovara sljede¢im uskladenim standardima

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

ETSI EN 301489-1 vV2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301489-17 V3.2.4(2020-09)
ETSI EN 301489-3 vV2.3.2 (2023-01)
ETSI EN 300328 V2.2.2 (2019-07)
ETSI EN 300330 vV2.1.1 (2017-02)
EN IEC 62311:2020
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16.

. oraz spetnia wymogi nastepujacych norm zharmonizowanych: EN 62479: 2010
. in je v skladu z naslednjimi usklajenimi standardi: EN 50663: 2017
. valamint megfelel az alabbi harmonizalt normaknak:
. a spliiuje nasledujici harmonizované normy: EN 55032:2015/A1:2020
. a splna nasledujuce harmonizované normy: EN 55035:2017/A11:2020
. och 6verensstammer med de harmoniserade standarderna. EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
. en voldoet aan de volgende geharmoniseerde normen: EN 61000-3-3:2013/A2:2021
e também cumpre as seguintes normas harmonizadas:

IEC 62321-3-1:2013

IEC 62321-5:2013

IEC 62321-4:2013+AMD1:2017
IEC 62321-7-1:2015

IEC 62321-7-2:2017

IEC 62321-6:2015

IEC 62321-8:2017

ENISO 12100:2010
EN 60204-1:2018
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. The manufacturer assumes full responsibility for the product.

. Der Hersteller erklirt die Ubernahme der vollen Verantwortung fiir das Produkt.

. Le fabricant déclare assumer I’entiére responsabilité de la conformité du produit.
. Il produttore dichiara la piena assunzione di responsabilita per il prodotto.

. El fabricante declara la total asuncion de responsabilidad por el producto.

. MponzBoauTenAT Aeknapupa, 4e noema NbiHa OTTOBOPHOCT 3a NPOAYKTa.

. Valmistaja ottaa tdyden vastuun tuotteesta.

. Proizvodac izjavljuje potpunu odgovornost za proizvod.

. Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytaczng odpowiedzialno$¢ producenta.
. Proizvajalec izjavlja, da prevzema vso odgovornost za izdelek.

. A gyarté kijelenti, hogy teljes felelésséget vallal a termékeért.

. Vyrobce prohlasuje, ze za produkt prebira plnou odpovédnost.

. Vyrobca prebera pinu zodpovednost’ za produkt.

. Tillverkaren forklarar att han eller hon tar fullt ansvar for produkten.

. De fabrikant neemt de volledige verantwoordelijkheid voor het product op zich.

. O fabricante declara a plena assun¢ao de responsabilidade pelo produto.
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. Ort, Datum und Fi Q?s ghrift eines autorisierten Vertreters
. Lieu, date et ca e la société aveg i#inature d'un représentant autorisé

- Luogo, data e timbr&gglazienda, edp
. Lugar, fecha y sello de la €Mmpresa con firma del representante autorizado

. MscTo, AaTta n neyaT Ha ApYXeCTBOTO C NOAMNMUC Ha YMbIHOMOLLEH NpeacTaBnTen

. Paikka, paivamaara ja yhtion leima valtuutetun edustajan allekirjoituksella

. Mjesto, datum i pecat tvrtke s potpisom ovladtenog predstavnika

. Miejsce, data i pieczec¢ firmowa z podpisem osoby upowaznione;j

. Kraj, datum in Zig podjetja s podpisom pooblas&enega zastopnika

. Hely, datum és cégbélyegzé a meghatalmazott képviseld alairasaval

. Misto, datum a razitko spolecnosti s podpisem opravnéného zastupce

. Miesto, datum a peciatka spolo¢nosti s podpisom opravneného zastupcu

. Plats, datum och féretagsstampel med en behorig féretradares namnteckning.

. Plaats, datum en bedrijfszegel met handtekening van een gemachtigde vertegenwoordiger.
. Local, data e carimbo da empresa com a assinatura do representante autorizado.
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